
xÚpľA7'ľ'ĺ.LUVA
azatvorcná v zmysle l 588 a nasl. zćĺkona č. 4011964 Zb. obč,iansky zákonník v znení
neskorších pľedpisov a $9a ods. 8 písm. e) zttkona č,. I381I99I Zb' o majetku obcí v znení
neskoľších predpisov (ďalej len ako ,,Kúpna zmluva")

medzi zmluvnými stľanami:

Predávajúci:
Meno a pľiezvisko: Juraj Baumgaľtner
Rodné priezvisko
Trvalý pobyt: Suchohľad
Dátum narodenia:
Rodné číslo:
Bankové spojenie:
Štátna príslušnost':

(ďalej len ako ,,Pľedávajúci")
a

Kupujúci:
Obec:
sídlo:
konaj úca pľostľedníctvom
IČo:
DIČ:

obec Vel'ké Leváre
Štefánikov a 7 47, 9O8 73 Veľké Leváľe
Ing' Richaľd Nimsch, starosta obce
00310115
2021039878

Bankové spojenie: Pľima banka Slovensko' a.s'
Císlo účtu: SK83 5600 0000 0033 1082 5001
e_mail: pľednosta@lęvarę'sk

(ďalej len ako,,Kupujúci"; spoločne s Predávajúcim ďalej ako ,,Zm|avné stľanyo'alebo
jednotlivo ako ,,Zmluvná strana")

Clánok 1

Pľedmet klipnej zmluvy

1.1 Pľedmetom prevodu podľa Kúpnej zmluvy je:

1'1.1 Podiel12116 na pozemku - paľc. č. 1081, paľcela tgţ.,,E", dľuhpozemku: omá
pôda s výmerou 1166 mŻ, ktoq1i je zapísaný na LV č,. 1464 vedenom okľesným
riľadom Malacky' katastľálnym odboľom, pľe k. ú. Veľké Leváľe, obec Veľké
Levźtte, okľes Malacky' v podielovom spoluvlastníctve (12116 k celku)
Predávaj úceho ; výmer a ptev âdzaného podielu pľedstavuj e 87 4,5 Í'Íŕ .

(nehnuteľnosť vymenovaná v ods. 1.1 tohto Čta*u Kúpnej zmluvy spoločne len
ako,,Pľedmet prevodu")

1.2 Pľędmetom Kúpnej zmluvy je odplatný pľevod vlastníckeho práva k Pľedmetu pľevodu
uvedenému v ods. 1.1 do výlučného vlastníctva Kupujúceho.

1.3 Pľedávajúci sa zavazuje odovzdat' Kupujúcemu Pľedmet pľevodu a Kupujúci sa zavazuje
Predmet prevodu od Predávajúceho ptevziat'.

1.4 Kupujúçi sa zavĺizuje zaplatiť Kúpnu cenu dohodnutú vČlánku 3 ods. 3.1 Kúpnej
zmluvy.
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l.5 Prevod viastníckeho práva k Pľedmetu prevodu pľiamynr predajom Kupujúcemu podl'a
Kúpnej zmluvy bol schválęný Uznesením obecného zastupiteľstva Predávajriceho č.
8012023 zo dňa 27.09.2023.

ČHnok 2
Vyhlásenia zmluvných stľán

2.1 Zmluvné stľany vyhlasujú, Že:

2.l.1 sa zdrŽia akéhokoľvek konania, ktoľé by znemožnilo alebo st'aŽilo naplnenie
pľedmetu Kúpnej zmluvy' ako aj to, Že budú ľiadne a včas plnit' všetky povinnosti
dohodnuté Kúpnou zmluvou,

2.L2 ptźlva a povinnosti dohodnuté Kúpnou zmluvou nie sú V rozpoľe so žiadnym
zâvazkom, ktoľými su viazane, či už zmluvným, vyplývajúcim zo zttkona alebo
iným.

2.l'3 im nie sÍr zntlme skutočnosti, ktoľé by mohli mat'za následok neplatnosť Kúpnej
zmluĺy alebo by mohli ohroziť ľiadne plnenie zâvazku vyplývajúceho z Kúpnej
zmluvy.

2.I.4 sű bez obmedzenia oprttvnené na uzatvorenie Kúpnej zmluvy,

2.1.5 poskytli úplné a pľavdivé vyhlásenia o skutočnostiach, ktoré sú ľozhodujúce pre
uzatvorenie Kúpnej zm|uvy,

2.2 Predźlvajúci ďalej vyhlasuje, že:

2'2.I momentom uzatvoľenia Kúpnej zmluvy nebude s Pľedmetom pľevodu podľa
Kúpnej zmluvy disponovať â nóvykoná 

'žiadne 
úkony, ktoré by -uli ul.bo mohli

mať za následok obmedzenie vlastníckeho práva Kupuj úceho'

2.2.2 na Predmete pľevodu neviaznu žiadne dlhy, nie su zat'ažené žiadnymi vecnými
bľemenami, ťaľchami, pľedkupnými právami, dohodami alębo vyhláseniami okľem
tých, ktoľé vyplývajú ku dňu podpisu Kúpnej zmluvy z pľíslušného listu vlastníctva
k Pľedmet prevodu,

2.2.3 nęmâ vedomosť o tom, Že by si tretia osoba (osoby) uplatňovala akýkoľvek ntrok z
akéhokoľvek titulu vo vďahu k Predmętu pľevodu,

2.2.4 vo vzťahu k Predmetu prevodu nepľebiehajri žiadnę súdne, ľozhodcovské,
exekučné, spľávne, reštitučné ani iné konania a Pľedávajúcemu nie sú znćtmę žiadne
okolnosti, ktoré by mohli viesť k zač,atiutakýchto konaní,

2.2.5 nie sú uzatvorené žiadne zmluvy s tretími osobami týkajúce sa Predmętu pľevodu
(nájomné, darovacie zmluvy, budúce kúpne zmluvy, zmluvy o zriadęni zźiožného
prtłva, zmluvy o zabezpeč,ovacom pľevode prźlva a pod.), a ani Žiadnu takúto
zmluvu Pľedávajúci neuzavrie, a to až do času, kým bude vlastnícke právo
Kupuj úceho zapísané do katastľa nehnuteľností,

2.2.6 na Predmet prevodu neboli vydané žiaďnę úradné, súdne ani exekučné naľiadenia
alebo príkazy, ěi podmienky a Že všetky zákonom pľedpísané platby súvisiace s
predmetom prevodu podľa Kťrpnej zmluvy sú ku dňu úěinnosti Kúpnej zmluvy
uhľadené'

2.3 Kupujúci ďalej vyhlasuje, Že:

2.3'1 nemâpochybnosti o identifikácii Pĺedmetu prevodu na mieste samom,
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2.3.Ż je mu Pľedmet prevodu dobľe známy,.je oboznámený so skutočným stavom
Pľedmetu pľevodu a kupuje ho v stave, v akom ktr dňu podpisu Kúpnej zmluvy stojí
aleži,

2.3.3 mu rrie sú známe skutočnosti, ktoľé by mohli mat'Za následok ohľozenie splnenia
závazku azap|atenia Kúpnej ceny uvedenej v Člĺnku 3 Kúpnej zmluvy,

článok 3
Cena pľedmetu kripnej zmluvy

3.l Pľedávajúci predáva Pľedmet pľevodu Kupujúcemu za dohodnutú Kúpnu cenu V Sume
8745 EUR (slovom osemtisícsedemstoštyridsat'pät' EUR; v Kúpnej zmluvę len ako
,,Kúpna cena")' Cenaza 1 m2 pľedstavuje Sumu l0 EUR.

3.2 Kupujúci sa zavázuje zapţatit' Predávajúcemu kúpnu cenu v plnej výške, a to do 30
(tľidsiatich) pľacovných dní odo dňa zverejnenia Kúpnej zmluvy v zmysle Ş 47a ods. 1

zttkona č,. 40l1964 Zb. obč,iansky zákonník v znení neskorších predpisov, bezhotovostne
na účet Predávajúceho uvedeného v zélhlaví tejto Kúpnej zmluvy.

3.3 Kúpna cena sa povaŽuje za zapIatenú dňom jej pripísania na bankový účet Predávajúceho
uvedený v pľedchádzajucom odseku.

3.4 Zmluvné stľany sa dohodli, že si na účel ręalizâcie zap\atenia kúpnej ceny poskynú
potľebnú súčinnosť.

Clánok 4
Nadobudnutie vlastníckeho práv a

4.L Zm|uvné strany sú uzrozumené so skutočnosťou, že Kupujúci nadobudne vlastnícke
pľávo k Predmetu pľevodu dňom pľávoplatnosti rozhodnutia okľesného úľadu Malacky,
katastrálneho odboru, o povolení vkladu vlastníckeho pľáva k Pľedmętu prevodu v
pľospech Kupujúceho.

4.Ż Zmluvné stľany sa dohodli, Že nźlvrh na vklad vlastníckeho ptźlvak Pľedmetu prevodu do
katastľa nehnuteľností podá obec, a to najneskôr do 15 (pätnástich) kalendárnych dní odo
dřn zapţatenia Kúpnej ceny.

4.3 Zmluvné stľany sa dohodli, že nźklađy súvisiace s podaním návrhu na vklad vlastníckeho
prźxa k Predmetu prevodu do katastra nehnuteľností znáša v plnom ľozsahu Kupujúci.

4.4 Ak konanie o návrhu na vklad bude prerušené, Zmluvné stľany vyhlasujú, Že si v prípade
potľeby poskytnrí potrebnú súčinnosť (ako napr. uzavretie dodatku ku Kúpnej zmluve za
účelom odstľánenia nedostatkov Kúpnej zmluvy a/a|ebo návľhu na vklad) v súvislosti s
konaním o návrhu na vklad vlastníckeho práva do katastra nehnuteľností v tejto zmluve, a
to tak, aby došlo k zápisu vlastníckeho práva čo možno najskôľ. Súčinnosť podľa
pteđcháďzajúcej vety si Zmluvné strany poskytnú bezodkladne, najneskôr však v lehote
siedmich (7) kalendáľnych dní od doručenia výzvy Zmluvnej stľany dožadujúcej sa takej
súčinnosti druhej Zmluvnej strany. Ak nedôjde k poskytnutiu potľebnej súčinnosti ani po
uplynutí pätnástich (15) kalendáľnych dní od doľučenia výzvy Zmluvnej strany
dožadujúcej sa súěinnosti' Zm|uvná strana dožadujúca sa súčinnosti má pľávo od Kúpnej
zmluvy odstúpit'.

4.5 Zmluvné stľany sa vzhl'adom na skutočnosť, Že aktutłlny stav Predmetu prevodu im je
dobre znźlmy dohodli, žekoďovzdaniu Predmetu pľevodu dôjde momentom účinnosti
pľevodu vlastníckeho práva, teda dňom právoplatnosti rozhodnutia okľesného úradu
Malacky, katastrálneho odboru' o povolení vkladu' a to bez potľeby osobitného
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odovzdtlv acieho a preberacieho pľotokolu.

Článot 5
odstúpenie od zmluvy

5.l Zmlţľné strany sa dohodli, žePredávajúci má právo odstúpiť od zmluvy aj vtedy, ak
Kupujúci nesplní ľiadne a včas závazok uvedený v Článku 3 bode 3.2 Kúpnej zmluvy
alebo ak sa niektoľé alebo viaceré z vyhlásení Kupujúceho uvedene v Članku 2 Kúpnej
zmluvy ukáŽu ako nepravdivé.

5.2 odstúpenię od Kúpnej zmluvy opľávnená Zmluvná stľana uplatní listinným oznámením
doruěeným druhej Zmluvnej Stľane obsahujrÎcim skutkové vymedzenie dôvodu
odstúpenia od Kúpnej zmluvy tak' aby nebolo zameniteľné s iným dôvodom. Zmluvntt
strana, ktoľej pred dňom odstúpenia poskytla plnenie dľuhá Zmluvnâ stľana, je povinná
toto plnenie vľátiť, ak z Kúpnej zmluvy nevyplýva niečo iné. odstúpęním od Kúpnej
zmluvy zanikaju všetky prâva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z Kúpnej
zm|uvy, s výnimkou náľokov na zmluvné alebo iné sankcie, náľokov na náhľadu škody,
ako aj s výnimkou tých pľtlv a povinností Zmluvných stľán' ktoré vzhľadom na svoju
povahu majťr tľvať aj po zániku Kúpnej zmluvy.

5.3 Po zániku Kúpnej zmluvy sú Zmluvné stľany povinné si łydať bezodkladne, najneskôľ
však do pätnástich (15) kalendámych dní, všetko, čo podľa Kúpnej zmluvy druhej
Zmluvnej stľane plnili.

čHnok 6
Doľučovanie

6.1 Zm|uvné strany sa dohodli, Že komunikáciu' úkony, podania a uplatnenia pľâv podľa
Kúpnej zmluvy možno realizovať elektronicky (pľostredníctvom e-mailových adries
uvedených v zâhlaví Kúpnej zmluvy) alebo písomným listinným stykom prostredníctvom
poštového podniku, pokiaľ z povahy veci nie je nutné doruěenie písomnosti druhej
Zmluvnej strane v listinnej forme (napľ. podpísaná Kúpna zmluva v potrebnom počte
vyhotovení alebo odstúpenie od zmluvy).

6.2 Prijatie e-mailu je dľuhá Zmlwĺá' strana povinná potvľdiť najneskôr do troch (3)
pracovných dnĺ od jeho doručęnia. Za potvrđenie doručeného e-mailu sa povaŽuje aj e-
mailová odpoveď naň druhej Zmluvnej stľane.

6.3 Zásięlka v prípade listinného doľučenia sa považuje za doručenú:

6'3'1 dňom doľučenia alebo dňom vľátenia zásielky do ruk ođosielateľa zásielky' ato
podľa toho, ktorá ztýchto skutočností nastane skôľ a to aj v prípade, ak sa dľuhá
Zmluvná strana o zásielke nedozvedela;

6.3.2 dňom prevzatiapísomnosti adresátom pri osobnom doručovaní;

6.3.3 dňom preukâzateľného odmietnutia prevzatia zásielky Zmluvnou stranou, ktorá
bola adresátom.

Clánok 7
Záłv er ečné us tanoven ia

7.1 Kúpna zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v Zmysle Ş 5a ods. 1 zákona č.
2lll2000 Z. z. o sloboclnom prístupe k informáciám a o Zmene a doplnení niektoľých
zákonov v znení neskoľších pľedpisov (ďalej len ako ,,Zálkon o slobodnom prístupe k
informáciám").
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7.2 Kűpna zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stľanami a
účinnost' dňom nasledujúcim po dni jej zveľejnenia v zmysle Ş 47a občianskeho
zákonníka a Ş 5a ods' 1 Zźtkana o slobodnom pľístupe k informáciám. Vecnoprávne
účinky Kúpnej zrnluvy nastávajú dňom právoplatnosti rozhodnutia okľesného úradu
lMalacky, katastľálneho odboru, o povolení vkladu vlastníckeho práva k Predmetu
pľevodu v prospech Kupujúceho.

7 "3 Zmeny Kripnej zmluvy moŽno vykonať iba vo foľme číselne označených, písomných
dodatkov k zrnluve, podpĺsanýeh Zmluvnými stľanami.

7.4 Vzťahy, ktoľé nie sri upľavené v Kúpnej zmluve sa ľiadia ustanoveniami občianskeho
zákonníka a všeobecne závaznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej ľepublike.

7.5 V pľípade, ak je alebo sa niektoré z ustanovení Kúpnej zmluvy stane neplatným a/alebo
neúčinným, zostáva platnosť a účinnosť ostatných ustanovení Kúpnej zmluvy nedotknutá.
Zmluvné strany sa v takom pľípade zavazujił dohodou nahľadiť neplatné ďalebo neúčinné
ustanovenie novým platným a účinným ustanovením' ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne
zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia.

7.6 Kúpna zmluva je vyhotovená v štyľoch (4) ľovnopisoch. Každa Zm|uvná strana obdrží
jeden (l) rovnopis a dva (2) rovnopisy sú vyhotovené pre potľeby katastľálneho konania.

7.7 Zmluvné stľany vyhlasujú, že sű spôsobilé k uzatvoľęniu Kúpnej zmluvy, ich pľejavy
vôle byt' víazani Kúpnou zmluvou sú slobodné, vážne, uľčité a zrozumiteľné. Voľnosť
Zmluvných strán nie je ničím obmedzená a Kúpnu zmluvu nepodpisujú v tiesni a ani za
nápadne nevýhodných podmienok a nekonajú v omyle. Na znak súhlasu s Kťrpnou
zmluvou ju vlastnoručne podpisujú.

Veľké Leváre, dňa ...Ţ.L..i|...:.:.:.+..... Veľké Levĺĺre, aĺa ....49.1i]'..i.::-:'.

Zapređâvajúceho: Za kupujúceho:

4

Juľaj Baurngartner Ing. Rĺchaľd Nĺmscho staľosta
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